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OVTARJEVE NOVICEMED NAMI SO / IZ DEDIŠČINE V SEDANJOST

Mnogi, ne samo v Sloveniji temveč tudi
drugod po Evropi in svetu, vedo, kak-
šno vlogo je imel pri razvoju čebelarstva

v naših krajih in srednji Evropi Ivan Jurančič iz
Cerkvenjaka. Tega pa se še posebej dobro zaveda
čebelar Jože Hauzer iz Cogetincev, ki si skupaj z
ženo Majdo, ki mu trdno stoji ob strani, prizadeva
urediti v Cerkvenjaku, ki je bil včasih center če-
belarstva v Slovenskih goricah in širše, čebelarski
muzej. Zanj je zbral že toliko eksponatov, da bi
lahko muzej takoj odprli, če bi bil za to na razpo-
lago dovolj velik prostor v središču Cerkvenjaka
ali pa če bi zbiratelju kdorkoli doniral ali vsaj pri-
speval sredstva za postavitev ognjevarnega ob-
jekta. Zbirka panjev in drugih čebelarskih priprav,
ki jih je z lastnimi sredstvi in z odrekanjem svoje
družine (za marsikateri eksponat je bilo potrebno
veliko odšteti)  zbral Hauzer, je zares čudovita. V
njej je tudi zelo veliko predmetov in priprav, ki jih
je bodisi uporabljal ali izdelal Ivan Jurančič sam.
Organizirana čebelarska dejavnost, ki jo je Ivan
Jurančič v Cerkvenjaku v svojem času razvil do
vrhunca, je za nekaj časa nekoliko zastala v raz-
voju. Med tistimi, ki so jo  ponovno obudili,  je bil
Jože Hauzer, ki je bil pobudnik za ustanovitev Če-
belarskega društva Ivana Jurančiča v Cerkvenjaku.
Člani tega društva so ga izvolili tudi za svojega
prvega predsednika.
»Za čebelarstvo sta me navdušila moj dedek in
mama, ki mi je pomagala, da sem ulovil svoj prvi

roj. Še danes se dobro spomnim, da je bil na
nekem trsu v našem vinogradu. Mama je na vrh
trsa poveznila tako imenovano krpačo, nato pa
sem sam začel po njenih navodilih čebele dimiti,
da so se spravile v njo. To so lepi spomini,« pravi
Hauzer.
Na zadnje čase pa nima lepih spominov, saj je iz-
gubil dva sinova oziroma naslednika, čemur so
botrovale tragične nesreče. Zato on sam in nje-
gova žena ne moreta zadržati solz, ko govorita o
preteklosti in bodočnosti svoje čudovito urejene
kmetije. »Naslednikov nimava več,« pravita oto-
žno.
Kljub temu pa Jože Hauzer ni izgubil veselja do
čebelarstva, morda tudi zaradi tega ne, ker ga je
pri tej njegovi dejavnosti zelo podpiral sin Peter,
ki se je pred kratkim tragično ponesrečil. »Sin je
imel z zbirko, ki sem jo ustvaril, velike načrte, ker
jo je znal ceniti. Žal ga danes ni več. V zbirki je
138 originalnih eksponatov. Med njimi je tudi ve-
liko Jurančičevih stvari. Poleg tega sem zbral tudi
5 velikih čebelnjakov. Med njimi so tudi takšni, ki
so stari 120 in več let. Naša družina je v pred-
dverju hiše uredila muzej, žal pa sedaj z ženo ne
moreva sama zgraditi novega, da bi vanj ognje-
varno namestil vse eksponate. Nič več in nič manj
si ne želim, kot da bi mi pristojni za ohranjanje
kulturne in naravne dediščine pomagali pri po-
stavitvi objekta, kjer bi lahko vse etnografsko bo-
gastvo, ki sem ga s trudom zbral, varno spravil, da
bi ga lahko proučevali še naslednji rodovi. Zgo-
dovina ni moja last, zgodovina je od nas vseh.
Moramo se zavedati svojih korenin in biti ponosni
na to, kar so ustvarili naši predniki.«
Pokojni Hauzerjev sin Peter je bil član čebelar-
skega društva v Markovcih, ki je takoj pripra-
vljeno prevzeti omenjeno zbirko in zanjo
zagotoviti primerne prostore, da bodo na ogled
obiskovalcem. »Trga se mi srce, saj te zbirke, ki iz-
haja iz Cerkvenjaka in govori o naši tradiciji in ko-
reninah, ne bi rad odnesel iz našega kraja. Če ne
bo šlo drugače, pa bom to prisiljen storiti, saj bo
drugače vse propadlo. Eksponati ne bi propadli
meni, temveč zgodovini, našemu kraju in vsem
Slovencem,« pravi zaskrbljeno Hauzer. 

Kdo bi mu bil po njegovem mnenju dolžan po-
magati? »Težko rečem, ker se na te stvari ne spo-
znam. Sam sem gradbeni delavec in čebelar.
Morda ministrstvo za kmetijstvo, morda občina,
morda kdo drug. Naj to izzveni kot poziv vsem,
ki imajo pravilen odnos do naše kulturne in etno-
grafske dediščine, da nekaj ukrenejo, da moja
zbirka ne bi doživela žalostnega konca. Povem pa
vam, da jo bom dal komerkoli, če se v kratkem ne
bo našel nekdo, ki bi mi jo pomagal ohranjati in
razstavljati. Zlasti med mladimi je veliko zanima-
nje za oglede,« pravi Hauzer. »Zelo pa cenim zgo-
dovinarja Marjana Žmavca in njegovega brata
Mirka ter njihovo celotno družino, saj imajo vse-
skozi pravilen odnos do naše dediščine in etno-
grafskega bogastva.« 
Seveda Hauzer ni samo zbiratelj opreme in pripo-
močkov za čebelarstvo, temveč predvsem vnet če-
belar. Ima 40 panjev v zelo različnih izvedbah, od
zelo starodavnih do bolj sodobnih. Iz njih pridobi
letno okoli 500 litrov medu. Tudi okolica njegove
hiše spominja na čebelarski muzej, saj ima razsta-
vljenih veliko panjev, v katerih še domujejo čebele.
Nekateri panji imajo na vrhu stekleno ploščo, kar
obiskovalcu omogoča vpogled v skrivnostno ži-
vljenje čebel.
Hauzer se s čebelarstvom že vrsto let ukvarja bolj
poglobljeno. Pred časom je zbral in uredil tudi
zbrana dela Ivana Jurančiča od leta 1898 do leta
1936. Poleg tega pa skupaj z ženo obdelujeta tudi

kmetijo, ki jo zlahka imenujemo ekološka. Na njej
pridelujeta in na starodaven način žanjeta pšenico
tako, da lahko nato s slamo krijejo strehe čebel-
njakov in starih cimprač. Pridelujeta tudi ajdo, ki
jo v Slovenskih goricah človek že težko najde.
Obenem pa pridelujeta tudi nekatere druge polj-
ščine, ki podpirajo čebelarstvo. Vse pri hiši je po-
drejeno gojenju čebel in razvoju čebelarstva.
Hauzer je v čebele tako zaljubljen, da jim nič ne
odvzema, zato jim tudi dodajati ni treba nič. Tako
je njegov med od cvetličnega in akacijevega do
kostanjevega vrhunski, brez vseh dodatkov.
Jože Hauzer je s svojim prizadevnim delom in
skrbnim odnosom do čebelarstva veliko ustvaril.

Velika škoda bi bila, če bi njegova zbirka, za katero
se je morala njegova družina marsičemu odreči,
propadla. Zato lahko samo upamo, da bodo to
čim prej spoznali tudi tisti, ki morajo srbeti za
ohranjanje naše kulturne in etnografske dedi-
ščine.

Tomaž Kšela

Čebelar Jože Hauzer neguje tradicijo čebelarstva v Slovenskih goricah

Čebelarski muzej v domači hiši
V nedeljo, 27. junija, so na prire-
ditvi na trgu v Jurovskem Dolu ju-
rovski čebelarji v skladu s tra-
dicijo s pomočjo botrov, daroval-
cev trakov, zlatih in srebrnih že-
bljičkov in drugih donatorjev
razvili svoj prapor. Dogajanje so
popestrili Jurovski oktet, fol-
klorna skupina Jurovčan, mažo-
retna skupina, harmonikar Tilen
in mladi čebelarji.

Iz zapisov je moč razbrati, da je
Čebelarsko društvo Sv. Jurij
štelo na začetku leta 1956 15 red-

nih članov, da so bili v odboru pred-
sednik, tajnik, blagajnik, gospodar,
poverjenik za čebelje bolezni, za čebeljo pašo,
dva preglednika računov in še dva odbornika. 6
. januarja 1956 je bil prvi občni zbor,  predvi-
doma ustanovni. Leta 1966 je bilo že 22 članov
in čebelarski okoliš je imel 6 katastrskih občin
ali krajev: Partinje, Varda, Jurovski Dol, Malna,
Gasteraj in Žitence. Izvolili so tudi kurirja Jožeta
Štandekerja, vodili pa so evidenco članov in
nečlanov in seznam naročnikov Slovenskega če-
belarja. Iz zapisov lahko tudi ugotovimo, da so
posamezniki čebelarili že veliko pred ustanovit-
vijo društva, npr . Alojz Knuplež od leta 1946,

Franc Zarnec od leta 1946, Franc Šnofl od leta
1932, Jože Škrlec čebelari od leta 1950, Franc
Zarnec st. od leta 1924, Franc Lešnik od leta
1936, Franc Tršavec od leta 1935, Franc Zarnec
ml. od leta 1946; spisek še je daljši! 
Danes ČD šteje 18 starejših članov in 13 mladih
čebelarjev iz osnovne šole Jožeta Hudalesa, kjer
zagnano delajo s pomočjo mentorice Majde Ko-
larič. Društvo zdaj vodi Slavko Senekovič.

Po zapisu 
Aleksandre Purgaj na spletni strani 

občine Sv. Jurij

Čebelarji v Sv. Juriju razvili prapor 

Glede na to, da je letošnja sezona zelo
uspešna za lenarške kolesarje, se s prija-
teljem Robijem Dajčmanom odpravim

tudi sam kolesarskemu podvigu naproti.  Po
notah našega znanega glasbenika, Vlada Kre-
slina, sva se odločila v enem dnevu prekolesariti
pot z Goričkega v Piran ter tako podoživeti del
tistega, kar doživljajo kolesarji, ki se s tem vse
bolj popularnim športom  ukvarjajo vsakodne-
vno.  Sobota, 17. julija 2010,  je bila ravno prav-
šnja za kolesarjenje, saj se je živo srebro na
termometrih povzpelo vse do 36°C. S kolesar-
jenjem sva izpred OŠ Svetega Jurija v Rogašov-
cih na Goričkem pričela točno ob polnoči ter se

skupaj s spremljevalnim vozilom odpravila iz te
čudovite gričevnate pokrajine proti slovenski
obali. 
Pot do domačega Lenarta je kljub izgubi števca
po približno treh kilometrih, ki je tako ostal
nekje na Goričkem, minila zelo hitro. Po kraj-
šem klepetu s prijateljema se nočna vožnja iz
osrčja domačih Slovenskih goric nadaljuje proti
Ptuju  in čez Ptujsko goro ter Poljčane proti
Celju, kjer so noč že preganjali prvi sončni žarki.
Tik pred Žalcem še nekaj smole z Robijevim ko-
lesom , saj mu na prednjem kolesu poči »špica«,
tako da preostanek poti njegovo prednje kolo
teče precej po svoje.
Ura je kazala nekaj minut čez osmo, ko sva pri-
kolesarila na Trojane, skorajda točno na pol poti
z Goričkega v Piran. Po približno uri lagodne
pavze so najina telesa že začela kazati prve znake
neodobravanja nad najinim početjem, kljub
vsemu je nadaljevanje poti proti naši prestolnici,
Ljubljani, minilo v visokem tempu, k čemur je
še največ pripomogla ugodna trasa. 

Ljubljana naju kljub dopoldanski uri pričaka že
precej razbeljena, od samega betona in asfalta,
seveda, ni drugega pričakovati. Par kilometrov
po cesti, rezervirani za motorna vozila, je stalo
sicer nekaj hupanj ogorčenih voznikov,  nama
pa prineslo ob pomoči Ljubljančanov, da sva
mesto proti pričakovanjem kar hitro zapustila
in se usmerila proti Vrhniki.  Pred mestom, kjer
se je rodil naš najbolj cenjeni pisatelj Ivan Can-
kar, nas s kavo, sokom in čokolado preseneti
gospa, ki je živela v bližnji hiši. Dokaz, da znamo
biti Slovenci precej prijazni in dobrosrčni. Ob
tem se kot na dlani porodi že izrabljena fraza oz.
misel, da ni potrebno veliko, da nekoga razve-
seliš, velikokrat je dovolj že nasmeh …
Da je Slovenija resnično razgibana, se je v nada-
ljevanju poti še kako pokazalo.  Pot od Vrhnike
proti Logatcu, Postojni in težko pričakovanemu
Črnemu Kalu je namreč sila zanimiva. Zaradi
čedalje bolj razgretega asfalta in zraka je bila
vedno bolj na udaru psiha, tako da so pavze po-
stajale vse bolj pogoste. 
V Kopru sva oba razmišljala, kako bi se slišalo z
Goričkega v Koper, v Izoli z Goričkega v Izolo,
pa tudi ni šlo, tako da ni preostalo nič drugega
kot z zadnjimi zavrtljaji in zadnjimi atomi
močmi in delčki motivacije v tiste zadnje tri
vzpone pred Piranom, kamor sva prispela točno
ob osmi uri zvečer.

Veselje ob prihodu v Piran po 340 km, noči brez
spanja in 20-tih urah potovanja, od tega na ko-
lesih približno 14 ur, preostalo nekje v senci, 11
litrih raznih energetskih napitkov in vode, treh
sendvičih in po par energijskih čokoladic, je bilo
seveda precejšnje. Velika zasluga za izpolnjen
načrt seveda pripada najinemu spremstvu, An-
dreju in Tadeju, brez katerih Pirana s kolesom v
tem dnevu zagotovo ne bi ugledala.  Več na:
www.volicina-sport.si

Dejan Kramberger 

Z Goričkega v Piran

Jože Hauzer je v domači hiši že uredil mini čebe-
larski muzej, ki pa žal ni varen pred ognjem, kar
ga skrbi

Ko človek gleda, kako se Hauzer giblje med čebe-
lami, se vpraša, ali čebele čutijo, kdo jih ima rad

Pri Hauzerjevih zaradi skrbi za ohranjanje čebe-
larske tradicije (pokrivanja čebelnjakov) pšenico
žanjejo in mlatijo na starodaven način

Začetek pred OŠ Sveti Jurij na Goričkem je bil še
nasmejan in vsaj na videz brezskrben

Kriza tik pred obalo



Društvo vinogradnikov
Sveta Trojica je konec
julija izvedlo svojo

sedaj že tradicionalno priredi-
tev: postavitev klopotca. Letos
so ga postavili na Gočovskem
vrhu v vinogradu Henrika in
Julijane Fekonja.
Preden so klopotec namestili
na drog je zbranim o pomenu
postavljanja klopotcev nekoč
in danes spregovoril predsed-
nik Društva vinogradnikov
Sveta Trojica Peter Leopold.
Opozoril je, da je postavljanje
klopotcev danes namenjeno
oživljanju starih običajev in
ohranjanju naše bogate etno-
grafske dediščine, hkrati pa
lahko takšne prireditve, kot je
bila na Gočovskem vrhu, ve-
liko prispevajo k hitrejšemu
razvoju turizma v osrednjih Slovenskih goricah.
Številnim obiskovalcem, ki jih je zanimiva turi-
stična prireditev privabila na Gočovski vrh, sta

zaigrala tudi harmonikar Karel Druzovič in kla-
rinetist Anton iz Jarenine. 
»Tokrat smo klopotec postavili s pomočjo dvi-

gala, saj je bil pretežak za ročno
namestitev. Prehrano in pijačo so
brezplačno podarili naši člani in
simpatizerji društva,« pravi Leo-
pold. »Prireditve se je udeležilo
približno 60 članov društva in do-
mačinov z Gočovskega vrha ter
precej naključnih gostov, ki so sli-
šali vabilo po radiu. Našemu va-
bilu se je prijazno odzval tudi
župan občine Sveta Trojica Darko
Fras in se kar nekaj časa zadržal v
naši veseli družbi. Vsi prisotni so
bili nad prireditvijo navdušeni, saj
je še pozno v noč po Gočovi od-
mevalo ubrano petje. Na koncu pa
smo si rekli: Vidimo se naslednje
leto na podobni prireditvi.«

T. Kšela
Foto: Peter Leopold

Članice Društva kmečkih gospodinj Sv.
Jurij v Slovenskih goricah, ki so v me-
secu juniju praznovale 30-letnico ob-

stoja in aktivnega delovanja društva, so se sredi
vročih julijskih dni prvič udeležile državnega
tekmovanja v kuhanju kisle juhe. Na tekmova-
nje, ki je bilo letos organizirano šele drugič in je
potekalo v sosednjem Jakobskem Dolu, je sode-
lovalo 14 ekip. Po 4 članice iz vsakega društva
so kislo juho pripravljale na odprtem ognju v
dvajsetlitrskih kotličkih. Organizatorke, članice

Društva kmečkih žena Jakob pod vodstvom Jo-
žice Šerbinek, so vsem tekmovalnim skupinam
pripravile prostor, kotličke, delovne površine in
seveda eno najpomembnejših sestavin kisle juhe
– meso. Vse začimbe in ostale nepogrešljive do-
datke, ki so bili zapisani na skritih receptih po-
sameznih skupin, so ekipe prinesle zraven.
Ocenjevalna komisija je poleg okusa ocenjevala
še aranžma pripravljene juhe v glinenem krož-
niku, čistočo, urejenost in obleko sodelujočih
ekip. Po mnenju komisije je najboljša juha z naj-

bolj celoviti pripravo, aranžmajem
in podobo ekipe uspela prav čla-
nicam Društva kmečkih gospo-
dinj Sv. Jurij v Slovenskih goricah,
ki so tako že na svojem prvem tek-
movanju osvojile prvo mesto in
tako osvojile t.i. »zlato jakobško
kühlo.« Zmagovalno ekipo so se-
stavljale Olga Grabušnik kot gla-
vna kuharica, Miranda Komper-
šak, Nada Kurnik in Katarina Šen-
veter. Pomembno vlogo pri zmagi
je imela tudi obleka ekipe, ki je
bila oblikovana v okviru Projekta
LAS Ovtar v sodelovanju z Marijo
Šauperl in Sonjo Platais. Da pa je
bil odločilnega pomena tudi okus
kisle juhe, dovolj zgovorno pove
podatek, da je bil 20-litrski kotli-
ček, v katerem so nad odprtim
ognjem jurovske gospodinje pri-
pravile juho, v hipu razprodan

med obiskovalce te zanimive prireditve. In če
vas slučajno zanima, kaj vse spada v okusno
kislo juho, nam je gospa Olga Grabušnik zau-
pala sledeče sestavine: meso svinjske plečke, ki
mora biti v približno enakem razmerju s svinj-
skimi nogicami, krompir, korenček, čebula, ma-
jaron, lovor, sol in poper. »Seveda pa je pravo
razmerje med posameznimi sestavinami tista
tiha skrivnost vsakega kuharja, ki naredi okusno
kislo juho še bolj okusno,« nam skrivnostno in
v smehu na vprašanje o receptu za kislo juho

odgovori glavna kuharica zmagovalne ekipe.
Ob koncu pogovora pa nam gospa Olga zaupa
še: »zmage na tovrstnem tekmovanju smo se-
veda zelo vesele, saj nam daje novih motivov za
delo v naprej, tako v društvu že razmišljamo, da
bi podobno tekmovanje v kuhanju kakšne
druge vrste juhe že v prihodnjem letu organizi-
rale v domačem Jurovskem Dolu.                  

Dejan Kramberger

Žetev pšenice je potekala v soboto, 31. ju-
lija, ob 18. uri. Žanjci so pod vodstvom
Naceka in Zefike poželi pšenico in po-

stavili statve, pripravili so tudi orodje: »drejš
mašin«, bint, redose, cepce in ostalo orodje;
zvečer so tudi zapeli ob harmoniki in malo »ju-
žinali«. 

Mlatitev je bila v nedeljo, 1. avgusta, ob 15. uri;
spremljala sta jo podelitev priznanj in zabavni
program, med drugim tudi mlatitev s cepci. So-
delovale so kmečke žene s svojimi dobrotami,
Jaka Šraufciger s svojim humorjem, srečelov in
še kaj … 
Več o etnoloških poudarkih in sodelujočih v
prihodnji številki.
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Klopotec na Gočovskem vrhu
Zanimiva turistična in etnografska prireditev Društva
vinogradnikov Sveta Trojica

Najboljšo kislo juho znajo
pripraviti v Sv. Juriju v Sl. goricah

Klopotec je bil tako velik in težek, da ga sicer močni vinogradniki na
drog niso mogli namestiti ročno, pač pa so si morali pomagati z dvi-
galom

Najboljšo kislo juho so pripravile Katarina Šenveter, Miranda Kom-
peršak, Olga Grabušnik  in Nada Kurnik

Na postavitvi klopotca se je zbralo veliko članov vinogradniškega dru-
štva iz Svete Trojice in drugih obiskovalcev

Turistično društvo »Dediščina« Jurovski
Dol pripravilo tradicionalno 20. žetev

V prejšnji številki Ovtarjevnih novic smo sprem-
ljali  Franca Potrča v ruskem ujetništvu, delal je
kot avtomehanik, nato ga je v mestu Zenkov vzela
k sebi vplivna družina za šoferja in mehanika.
Tam je preživel dve leti. Imel je svojo sobo s tele-
fonom in električno razsvetljavo.

Občasno  se je po telefonu zabaval z osemnaj-
stimi  mladimi dekleti iz šiviljske delavnice, ki
so ga oboževale in vabile na obiske. Po večerji
so se večkrat sestali v turški pekarni, kjer so se
tako glasno zabavali, da so Afanasija bolela
ušesa. Kupovale so mu razno pecivo.
Zanimalo pa ga ni samo življenje gospode,
ampak je spoznal tudi življenje siromakov in
kmetov po vaseh. Pomagal je naganjati in loviti
volkove. Bil je na ruski poroki, ki pa mu ni bila
všeč.  Ruski narod je navezan na tamburice, ki-
tare in petje. Ljudje so bili zelo dobri, prijazni in
pošteni.  Afanasij  je bil priljubljen tudi pri ru-
skih pravoslavnih duhovnikih. Večkrat ga je po-
vabil njihov »batjuška«, ki se je rad z njim
pogovarjal po nemško.
Po dveh letih pa je Franc začel razmišljati o
begu. 5.10.1917 je moral voziti do Kijeva blizu
fronte, kjer bi skupaj z gospodarjem prevzela
odvzeto živino in jo poslala na fronto. Franc bi
moral kupiti sod bencina  in dve pnevmatiki. V
bližini Kijeva se mu je pokvaril nov avto Benz.
Takoj je obvestil gospodarja. Bil pa je zelo razo-
čaran, saj je mislil pobegniti skupaj z avtom. Ko
je popravil avto, je v  Kijevu zapeljal čez most.
Ustavila sta ga ruska vojaka Čerkeza in ga od-
peljala do gospoda. Pojasnil jim je, da je na po-
skusni vožnji zašel in ni mogel obrniti v ozki
ulici. Gospod se je razjezil in nagnal vojaka.
Franc je opravil nakupe in se slabe volje vrnil
domov. Po dolgi vožnji je pospravil avto in odšel
na večerjo, privihrala je gospodarica in mu
rekla, da lahko gre, ker ima drugega šoferja.
Takoj je pobral svoje stvari in prenočil pri svo-
jem prijatelju Antonu Onošaku , ki je delal na
pošti.  Sedmega oktobra pa so ga ujeli pred Ki-
jevom.  Naslednji dan se je Franc že vozil z vla-
kom proti Moskvi, nato v Azijo v Taškent. Delo
šoferja je dobil pri pokrajinski upravi. Spal je v
topli sobi blizu garaž, drva je kradel  in kuhal si
je sam. Takoj se je seznanil z ujetimi Avstrijci.
Skupaj z njimi je že 24. oktobra napravil veliko
kupčijo. Ujeti Avstrijci so kradli pšenico iz veli-
kih skladišč, Franc pa je 40 vreč odpeljal in pro-
dal ruskim Judom. Pol denarja je zadržal za
sebe, ostalo je dal Avstrijcem. V prostem času,
ko je imel največje domotožje, se je tolažil tako,
da je naštudiral pesmico iz svoje domovine:

Spektakularen beg iz Taškenta do Zavrha
Na začetku novembra 1917 je Franc ponovno
začel sam bežati iz Azije, ki pa je sploh ni po-

znal. Zaupal je v svoje znanje, iznajdljivost, iz-
kušnje, junaštvo  in pogum ter imel je veliko
sreče. 5. novembra zjutraj je videl neznano na-
selje s tovarniškim dimnikom. V trgovini si je
kupil manjšo vrečo in hrano ter takoj pobrisal v
strašen azijski pragozd, po katerem pa ni upal
hoditi zaradi nevarnih živali. V senci je počakal
večer.  V daljavi je slišal vlak in se odpravil do
neznane železniške postaje. Po dobrih dveh
urah čakanja je pripeljal vlak z ranjenci s fronte.
Od vojakov je odkupil rusko vojaško uniformo
skupaj s čajnikom. Takoj se je v temi preoblekel.
Počutil se je varnega, ker je bil kot ruski vojak.
Peš je odšel do naslednje železniške postaje.
Hitro se je tam ustavil vojaški transport z vojaki
za vojno v Evropski Rusiji. Vojaki so izstopali in
hodili s svojimi čajniki po vrelo vodo h kotlu.
Tudi sam je vzel vodo in odšel na vlak, zleknil
se je v vagonu na visoke prečke, da je lahko spal.
Nihče ga ni nič vprašal in tako se je peljal. Mislil
si je, le kaj bi naredili ruski vojaki z njim, če bi
vedeli, kdo je ? Po devetih dneh je izstopil v Ki-
jevu, kjer so ga aretirali. Naslednji dan so ga še
skupaj s štirimi ujetniki ( stotnik Vodopivec iz
87. Pehotnega polka ( K. u. k. Infanterieregi-
ment Freiherr von Succovaty  Nr. 87), Alojz Vut-
ler,  doma iz Gradca iz Dragonskega polka št. 5,
Ivan Vuk iz Bjelovara in Andrej Mesaroš iz Osi-
jeka) ponovno peljali v zapor v Moskvo. Takoj
so se sporazumeli, da bodo poskusili pobegniti.
Spremljal jih je dobro oborožen in izvežban
ruski vojak, ki je že prvo noč zaspal. Drugi večer
pa so beg srečno izvedli. Ko se je vlak ustavil in
preden je izpeljal, so takoj skočili v noč. Stražar
je smrčal v močnem spanju. Odšli so v čisto
drugo smer proti Minsku, kjer so dva dni čakali,
podnevi skriti, in so si pripravljali načrt, kako
bodo prišli do fronte. Obupali niso, ker jih je to-
lažil stotnik, da bodo zagotovo mrtvi, če jih po-
novno ujamejo. Imel pa je dober načrt bega.  Vsi
so bili verni in so se podali v  božjo voljo in v
upanje v Marijo. Po dveh dneh čakanja so se
odpeljali v živinskem vagonu v Minsk. Vožnja
je trajala dva dni in pol. V Minsku so nakupili
dosti hrane, čaj, sladkor in tobak. Plačal je
Franc, ki je imel največ denarja in najlažje za-
služenega s prodajo pšenice. Z istim vagonom
so nadaljevali vožnjo do zadnje postaje Molo-
deczno. Vlak naprej ni več vozil zaradi bližine
fronte. Pot so skoraj štiri dni nadaljevali peš. Za-
čelo je močno snežiti in zapadlo je več kot pol
metra snega. 18. decembra 1917 so šli čez rusko
fronto z božjo pomočjo. Podali so si roke v slovo
za smrt ali življenje. Prišli so med ruske posto-
janke in niso mogli naprej. Ves dan so ostali v
luknji, kjer ni bilo snega, ponoči okoli enajste
ure so se splazili skozi rusko žično ograjo in bili
so v mlakah od granat, polnih vode. Naenkrat
je zaropotala strojnica in slišali so kričanje.  To
sta bila verjetno Hrvata, ki mogoče nista po tre-
buhu plezala skozi ruske žične ovire. Ostali trije
so se plazili iz jame v jamo in so ponovno prišli
do žične ovire. Stotnik je glasno vprašal po nem-
ško, čigave so ovire ? Nazaj jih  je vprašal  nem-
ški vojak, od kod prihajajo in kdo so ? Hitro so
odgovorili in prepovedal jim je dotikanja žic,
ker je bila v njih elektrika. Rekel je, da jim bo
ukazal, kdaj in kje lahko gredo naprej. Tiste
dolge pol ure čakanja jih je rešilo, vojak jim je

Opomin in spomin na prvo svetovno vojno 1914–1918

Potrčeva kapelica         Nadaljevanje in konec

» Hribi moje domovine,
preden pride smrt po me,
me je gnalo iz doline, 
da vas vidim enkrat še.

Da te vidim, griček zali,
kjer se cerkvica blešči,
v katero tekel deček mali
sem pretekle srečne dni.

Mi nikogar ni naproti,
ne pozna nobeden me,
le vi, hribi, tuji siroti
tak prijazno kimate.

Vi me spomnite mladosti,
kak sem nekdaj srečen bil,
kakor prosta srna v hosti,
zdrav, nedolžen in vesel. «



Jezero Komarnik  je akumulacijsko jezero, ki
je nastalo ob melioraciji doline reke Pesnice
in je bilo namenjeno zadrževanju visokih

voda, danes pa je tudi gojitveni ribnik. 

V jezeru so ugodne razmere za rast in razvoj
vodnih rastlin, kar se odraža v veliki vrstni pe-
strosti. Od 19 vrst jih je 11 na Rdečem seznamu
praprotnic in semenk Slovenije omenjenih kot
ranljive ali prizadete vrste (Horvat 2006, Magi-
strsko delo), kot so npr. beli lokvanj, vodni ore-
šek, ščitolistna mo-
čvirka in številne
druge danes ogro-
žene rastline. 
Bogata je združba
kačjih pastirjev, ve-
liko vrst vodnih in
močvirskih hroščev,
dvoživk, ptic, med
katerimi so mnoge
ogrožene vrste. Poja-
vlja se tudi vidra. V
jezeru so številne av-
tohtone ribe, medi-
cinske pijavke, raki,
školjke ipd. 
Zaradi bogate flore
in favne je Komarnik
uvrščen med naravne
vrednote državnega
pomena, hkrati pa
predstavlja naravno
učilnico za izku-
stveno, vseživljenjsko
učenje številnih bio-
logov, ljubiteljev na-
rave, kakor tudi za učence na vseh stopnjah
izobraževanja.

V mesecu juniju je Rotary klub Lenart  v sode-
lovanju z Interact klubom Maribor  organiziral 
strokovno vodeni ogled jezera. Pri vodenju so
sodelovali priznani strokovnjaki: z Biotehniške

fakultete v Ljubljani: prof. dr.
Alenka Gaberščik in prof. dr.
Mateja Germ, z Zavoda za
gozdove Slovenije, Lenart:
Hedvika Jenčič, uni. dipl.inž.
gozd.,predstavnika DOPPSa
Maribor: Alen Ploj in Tilen
Basle, predstavnik PZS: Darko
Lorenčič in predstavnik Lov-
ske družine Lenart: Viktor
Škof.                                                                        
Vsem mentorjem, ki so akti-
vno sodelovali na strokovnem
ogledu, se v imenu kluba za-
hvaljujem, še posebej direk-
torju zavoda Hrastovec,
gospodu mag., uni. dipl.org.
Josipu Lukaču in njegovim so-
delavcem za prisrčen sprejem
mladih, Gabrijeli Lorenčič,
učenki OŠ Lenart za izvedbo
kulturnega  programa, Go-

razdu Frasu, kuharju, za pomoč pri izvedbi pik-
nika na Poleni. Hvala Mateji Blažič in Davorinu
Konradu za čudovite fotografije, ki so nastajale
na dan izvedbe projekta.  
Vsem prijateljem Rotary kluba hvala za pomoč
pri izvedbi našega skupnega projekta.

Za Rotary klub Lenart, mag. Brigita Horvat,
prof. biologije

Na Pokljuki je bila zaključna slovesnost
ob 25-letnici spominskih pohodov na
Triglav. Po slovenski osamosvojitvi  se

teh pohodov množično udeležujejo tudi vete-

rani slovenske osamosvojitvene vojne. Člani le-
narškega Območnega združenja VVS so  tako
rekoč redni gostje spominskih pohodov in dru-
ženj na Pokljuki. Na najvišji slovenski vrh se jih

je povzpelo več deset in so
tako pomembno sooblikovali
izročilo te domoljubne mani-
festacije.
Tudi letošnjo ekipo, ki je
odšla na vrh Triglava, je vodil
Marjan Rebernik s sodelavci.
Zaključnega srečanja vseh
generacij slovenskih vetera-
nov po pohodu na Pokljuki,
kjer je spregovorila obram-
bna ministrica Ljubica Jelu-
šič, pa se je udeležilo tudi
vodstvo lenarškega Obmo-
čnega  združenja VVS.

M.T.

končno pokazal premik v desno, kjer je bil pre-
dor  med žicami za vstop v nemške postojanke.
Napada z ruske strani ni bilo, samo rakete so
osvetljevale okolico. Bili so rešeni triletnega uje-
tništva ob tri četrt na dvanajsto ponoči,
19.12.1917,  pri mestu Smorgonie na Poljskem.
Nemci iz Lira Regimenta 28 so jih sprejeli zelo
strogo, z bajoneti na puškah, ker so bili v ruskih
vojaških oblekah. Ponovno jih je rešil njihov
stotnik s svojimi pojasnili, da so z njimi začeli
ravnati prijazno. Najprej so jih fotografirali, nato
so dobili toplo hrano in odšli so se kopat. Dali
so jim nove nemške uniforme, stare  so dezinfi-
cirali in so jih  dobili za spomin. Čez dva dni so

se z vlakom odpeljali skozi Varšavo do Dunaja
in Gradca v Maribor. Franc Potrč je izstopil iz
vlaka ob dveh popoldne 31.12.1917. Odšel je
takoj domov na Zavrh k staršem, ki jih ni videl
sedem let. Bil je rešen ruskega ujetništva, velikih
nevarnosti in strašnih doživljajev daleč v tujini.
Pred leti so neznanci poškodovali Potrčevo ka-
pelico in povzročili škodo. Če bi vedeli, da je po-
stavljena v spomin na žrtve in strahote iz prve
svetovne vojne, verjetno ne bi objestno uničevali
pomembnega spomenika  ljudskega verovanja.

Mihela Ferlinc

Zadnjo julijsko soboto je na Drvanji, pri
hišni številki 2b, domači župnik Marjan
Rola blagoslovili novo kapelico, ki jo je

nedaleč od svoje hiše postavila družina Sraka.
Svečanosti se je udeležilo okrog 300 obiskoval-

cev, tudi župan in poslanec  Milan
Gumzar. Vzdušje je popestril Pihalni
orkester MOL iz Lenarta. 
Kapelico so na osnovi zaobljube po-
stavili v zahvalo Bogu in Božji materi
za ozdravljenje njihovega 5- letnega
vnuka Deana. Ko je bil star komaj 14
mesecev, je zbolel za boleznijo, za ka-
tero niso našli ne vzroka ne zdravila.
Ugotovili so lahko le, da mu je bole-
zen vzela vid in verjetno tudi sluh.
Družina se je zaobljubila: če se mu
povrne vsaj eno, vid ali sluh, bodo v
zahvalo na tem mestu Mariji Brez-
madežni postavili kapelico. Nasled-
nje preiskave so ugotovile, da je res

oslepel, a da je z njegovim sluhom vse v redu.
Družina je zgradila kapelico in Slovenske gorice
so bogatejše za še eno življenjsko zgodbo, ki bo
šla v zgodovino.

E. P.
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Obiskali smo Komarnik

Simpatični mladeniči, ki že »okušajo« prve
sekunde odraslosti (polnoletnost, vozniški
izpit, ljubezen), in mladenka, ki postaja

prava mlada dama, stopajo po stopnicah
uspeha. Čeprav je tudi res, da si
jih s trdim delom, vajo ter močno
voljo, da nekaj dosežejo, klešejo
ter oblikujejo  sami. Kljub temu so
razposajeni, vedno pripravljeni na
smeh ter mladostniško druženje,
obenem pa skrbno pazijo na svojo
Klapovühico Majo, da jim je kdo
ne spelje. Čeprav jo imata brata
Jernej in Tadej zmeraj v vidnem
polju, pa to ni nikakor pomagalo,
da si ne bi njuna mala Maja v Zg.
Kungoti, na prireditvi Praznik
cvetje-pecivo, našla simpatijo.
Od nje se ni hotela več ločiti, če-
prav je bila na prireditvi tudi
mama Vesna s svojo druščino, ki
vneto mesi ter peče »Benediški
klecnprot«.
In ko so takole občudovali to di-
šečo skorjico ter vonjali sadje v
njej, je Klapovühica Maja »zbrisala« kdo ve
kam! Ko se je vrnila, so mama Vesna ter mladi
Klapovühi zazijali, saj se je stiskala k lepotcu z
velikimi očmi ter hkrati oznanila, da je to njihov
novi član, ker se ona pač ne misli več ločiti od

njega!!! »On je moj glavni loto dobitek! On je
pravi Klapovüh, rada ga imam in ga ne dam! «
je dejala Maja ter se mehko stisnila k njemu!
Ker imajo svojo Majo pač vsi radi, jim ni pre-

ostalo ničesar drugega, kot da se strinjajo z njo
ter sprejmejo dolgouhega, mehkega in plišastega
zajca, ki ga je Maja zadela na srečelovu, kot no-
vega člana Klapovühov. 

Ksenija Trs 

Poslej pet Klapovühov?

Lenarški veterani na Triglavu

V organizaciji Zveze društev upokojencev Slo-
venskih goric je v soboto, 14. avgusta, ob hip-
odromu Polena potekalo tradicionalno 14.
srečanje upokojencev iz občin osrednjih Slo-
venskih goric. Redno druženje upokojencev je
bilo  sicer uokvirjeno z Agatino nočjo, ta pa s
tradicionalnim LENartom – poletjem v Le-
nartu, a je zadržalo vse značilnosti druženja
upokojencev in pogovorov o položaju in pro-
blemih upokojenih, ki pa so ta čas sestavni del

še kako žgočih tem dnevne politike. Srečanja
so se udeležili številni lokalni politiki na čelu z
župani, upokojenci pa so zelo dobro sprejeli
nagovor predsednika DeSUS-a Karla Erjavca.
Ta je govoril o pokojninski reformi in potrdil
prizadevanja stranke v vladni koaliciji za ohra-
nitev pokojnin v sedanjem obsegu.

E. P.

Tradicionalno srečanje
upokojencev na Poleni

V Slovenskih goricah je mnogo kapelic, znamenj in drugih spomenikov. Vsak spomenik ima svojo
zgodbo.  Zgodbe in spomini so nesnovna dediščina in pomembna identiteta vsakega naroda.
To je bilo zapisano v uvodu zgodbe Franca Potrča. Podobne zgodbe, zaradi katerih gradijo kapelice,
pa se še dogajajo:  

Nova kapelica na Drvanji 
pri Benediktu

Mentorji in dijaki na vodenem ogledu jezera Komarnik, junij 2010

Foto Davorin Konrad

Pogled na Komarnik

Foto Mateja Blažič

Kdor še ne ve, klapovüh v domačem narečju pomeni zajec. Pa naj še
kdo reče, da si niso izbrali pravega imena!



2. Slovenska futsal liga odslej
enotna 
Dober mesec pred pričetkom nove sezone v
malem nogometu oz. futsalu smo pri vseh štirih
malonogometnih klubih, ki so v pretekli sezoni
nastopali v 2. slovenski državni ligi, preverili,
kako potekajo priprave na novo sezono, kakšne
so morebitne spremembe v igralskem kadru ter
kakšno je njihovo mnenje o letošnji novosti -
združeni 2. državni ligi. 

Cerkvenjak brez 2. SFL
Stališče malonogometnih klubov o združitvi
vzhoda z zahodom je dokaj neonotno. Medtem
ko so predvsem klubi na zahodu države to no-
vico sprejeli z odprtimi rokami, so nekoliko bolj
zadržani na vzhodu, kjer se klubi najbolj bojijo
povečanih stroškov tekmovanja. Prav slednje je
poleg pomanjkanja telovadnice v domačem
kraju tudi razlog, da se je tekmovanju v 2. SFL
odpovedal eden stabilnejših klubov v zadnjih
letih v tem tekmovanju, KMN Gostišče pri An-
tonu iz Cerkvenjaka, ki se tako seli v 3. SFL.
Kljub vsemu pa nameravajo v klubu še naprej
veliko dela posvečati delu z mlajšimi kategori-
jami.

V Benediktu navdušeni nad enotno ligo, v Vo-
ličini zaradi stroškov nekoliko manj
Bojan Stergar, KMN Slovenske gorice:
»Moje osebno stališče je, da bo z združenostjo
lige le-ta vsekakor pridobila na kvaliteti in večji
medijski prepoznavnosti. Po drugi strani pa mi-
slim, da je združitev lige v nepravem trenutku,
saj vsi klubi ali pa vsaj velika večina čutimo po-
sledice finančne krize in se spogledujemo s te-
žavami, kako zagotoviti osnovna finančna
sredstva za nastopanje. Posluh sponzorjev in lo-
kalnih skupnosti je namreč veliko manjši, kot pa
je vložek, ki je potreben za nastopanje na takem
nivoju državnega tekmovanja. Klub na skupnem
sestanku predstavnikov lige, ki je potekal na se-
dežu NZS v Ljubljani, tako prav zaradi finan-
čnih zahtev, ki jih nalaga enotno tekmovanja,
takega sistema, za razliko od ostali prisotnih, ni
potrdil.«
Andrej Šijanec, KMN Benedikt:
»Glede na različno število ekip v obeh doseda-
njih drugih ligah smo v Benediktu za pravi-
čnejšo in tudi kakovostnejšo enotno 2. SFL.
Upamo, da bo tudi napredovanje v 1. ligo manj
obremenjujoče kot v prejšnjem sistemu. Naj na-
preduje, tisti, ki si skozi celotno sezono to za-
služi.«

Delo z mladimi prioriteta tako v Benediktu kot
tudi v Voličini
Bojan Stergar, KMN Slovenske gorice:
»Kljub enotni ligi je naš klub nekako okvirno
sprejel odločitev o nastopanju v enotni 2. SFL,
vendar pod določenimi pogoji, ki se bodo mo-
rali v prihodnosti še podrobneje razjasniti. V
kolikor se povsem odločimo za nastopanje,
potem tudi želimo v omenjenem tekmovanju
doseči vidno uvrstitev, torej vsaj v prvo polovico
lestvice. Ob nastopanju v 2. SFL pa je seveda pri-
oriteta v prihajajoči sezoni tudi nadaljevanje ob-
sežnega dela z mlajšimi kategorijami in
predvsem našim mlajšim selekcijam (od 6 do 18
let) omogočiti kvalitetno treniranje in nastopa-
nje v najvišjih državnih tekmovanjih.«
Andrej Šijanec, KMN Benedikt: 
»Cilji kluba so vsekakor nadaljevanje uspešnega
dela z mladimi, ki se je obneslo že v prejšnjih

letih. Kar se pa tiče članske ekipe, pa upamo, da
se bomo lahko borili z najboljšimi, se pravi za
sam vrh 2. lige!«

Imena novih igralcev znana do konca meseca
Precej bolj skrivnostna sta bila predsednika
obeh klubov  v zvezi z novimi okrepitvami, pre-
stopni rok namreč še ni končan, tako da bodo
seznami igralcev dokončno znani do konca av-
gusta.

O Zavrhu več v prihodnji številki
Žal do sklepa redakcije nismo dobili izjave
KMN Zavrh, tako da bomo njihov klub in mne-
nje o združeni ligi ter priprave na novo sezono
podrobneje predstavili v naslednji številki časo-
pisa. 

2 naslova državnih prvakov odšla
v Lenart
Zadnja junijska nedelja je na Ptuju minila v zna-
menju državnega prvenstva v cestnem kolesar-
stvu, na katerem so se med seboj pomerili
trenutno najboljši slovenski kolesarji v posa-
meznih kategorijah. Poleg številnih dobrih uvr-
stitev se lahko lenarški kolesarji pohvalijo s kar
dvema naslovoma državnih prvakov. 
Svoje prve dirkaške izkušnje je med najmlajšimi,
v kategoriji Dečki C, pridobival Cene Cebe, ki
je osvojil 29. mesto, kar je glede na to, da je  bila
to zanj prva dirka in še to dirka za državno
prvenstvo, zelo vzpodbuden rezultat. »Cene nas
je posebej navdušil s svojo borbenostjo in neu-
strašnostjo, ki jo je pokazal že na svojem prvem
državnem prvenstvu,« razlaga Jože Senekovič,
ki je še dodal, da je Cene član prve generacije
mladih kolesarjev, ki so jih v klubu pridobili z
organizacijo šolskega prvenstva. 
Naslov državne prvakinje je v konkurenci
mlajših mladink osvojila 16 letna Tea Brumen,
ki po besedah trenerjev kaže velik potencial za
prihodnja leta. Simon Komperšak je kljub do-
bremu dirkanju med mlajšimi mladinci moral
zaradi tehnične okvare kolesa odstopiti. Z odli-
čnimi rezultati so postregla tudi dekleta v naj-
višjem rangu tekmovanja, saj sta članici KK
TBP Lenart Mojca Gonc in Andreja Holsedl
zasedli 11. in  12. mesto. 11. uvrščena Mojca
Gonc je po tekmi povedala: »Na samem startu
sem bila precej živčna, saj je bila zame to prva
večja tekma. Po prvem krogu so se oblikovale sku-
pine, sama sem se v drugem krogu pridružila sku-
pini s sotekmovalko Andrejo. Skupaj smo ostali
do cilja. Pri spustih sem nekoliko izgubila, kar pa
sem kasneje na vzponih nadoknadila.« Med sta-
rejšimi mladinci so za lenarški kolesarski klub
nastopili Andrej Rajšp, Marko Pavlič, Staš
Mencigar in Dani Pšajd. Po besedah njihovega
trenerja Jožeta Senekoviča je bila dirka izjemno
dinamična,  zaznamovala pa sta jo dva pobega,
sprva treh kolesarjev in nato vnovičnega pobega
šestih kolesarjev, v katerih je bil obakrat udele-
žen Andrej Rajšp. Mladi lenarški kolesar je nato
v sklepnem delu dirke z odločno in taktično
vožnjo obračunal s tekmeci in v ciljnem šprintu
osvojil močno želen in zaslužen naslov držav-
nega prvaka pred kolesarjema Save Kranj in
Radenske KD Življenje. 
Kljub utrujenosti je novopečeni državni prvak
z nasmehom na obrazu ob koncu dirke dejal:
»Dirka je bila zelo naporna, saj sem bežal od
štarta do cilja. Pri tem gre velika zahvala ekipi,
ki je nadzirala dirko v ozadju, trenerjema, ki sta
poskrbela za dobro pripravljenost, ter  navijačem,
ki so mi vlivali moči na klancu, kjer je bilo najte-
žje.« Klubski uspeh je s 17. mestom dopolnil
Marko Pavlič, ki pa bo glede na dejstvo, da je
prvo leto med starejšimi mladinci, v prihodnji

sezoni zagotovo eden najresnejših kandidatov,
da na prvem mestu zamenja klubskega prijate-
lja.

Maša Leš iz Lenarta 
5. na 44. otroški olimpijadi v Bahrainu
Manama,  prestolnica Bahraina v Perzijskem za-
livu,  je letos gostila 44. otroške olimpijske igre,
na katerih so se v raznih športnih disciplinah
pomerili otroci iz 60 držav. Slovenske barve je v
tej otoški državici v Perzijskem zalivu v plavanju
branila tudi  Slovenskogoričanka Maša Leš, ki je
v disciplini 100 m – hrbtno osvojila odlično 5.
mesto. 14 letna plavalka iz Lenarta je po vrnitvi
v Slovenijo dobro plavalno formo potrdila na
mednarodni tekmi za Veronikin pokal v Kam-
niku, kjer je kljub dejstvu, da sama nastopa še
med kadetinjami, v članski konkurenci v
hrbtnem plavanju osvojila bronasto medaljo.

Maša Leš kljub sončarici do brona na držav-
nem prvenstvu v plavanju
Ravne na Koroškem so letos gostile državno
prvenstvo v plavanju, katerega so se poleg naj-
boljših slovenskih plavalcev skupno udeležili
plavalci iz 10 držav. Z Mašo Leš je imel svoje za-
stopstvo v kategoriji kadetinj tudi Lenart. Že na
prejšnjih plavalnih mitingih je Maša nizala
dobre rezultate. Dobro pripravljenost pa je po-
trdila tudi na državnem prvenstvu, kjer je kljub
sončarici, ki jo je staknila med tekmovanjem,
priplavala do 3. mesta na 100 m hrbtno. Poleg
bronaste medalje je Maša vrhunsko plavanje
prikazala tudi v drugih disciplinah, tako je na
1500 m v prostem slogu le za las zgrešila stop-

ničke in osvojila 4. mesto, na 200 m – hrbtno je
bila 5., 7. na 50 m – hrbtno, 8. na 50 m – delfin
in 13. na 400 m mešano. Z uvrstitvijo v zaklju-
čne boje je Maša dokazala, da je vsestranska pla-
valka in da nas bo v prihodnje še večkrat
razveseljevala z dobrimi rezultati.

Nogometno igrišče v Selcah – 
naložba za sedanje in bodoče 
nogometne rodove
Čeprav sta od otvoritve novega nogometnega
igrišča v Selcah minila že dva meseca, tokrat ob-
javljamo nekoliko obširnejšo poročilo z uradne
slovesnosti, ki  jo je obiskalo blizu 500 ljudi, ki
so si poleg nogometnih dvobojev ogledali še
točke, ki so jih pripravili Kulturno turistično
društvo Selce, vokalna skupina Loreley in otroci
OŠ Voličina iz enote vrtec Selce. 

Novo nogometno igrišče na umetni travi ob
vrtcu v Selcah je nedvomno velika pridobitev za
razvoj nogometa in športa nasploh v celotni kra-
jevni skupnosti. Nov športni objekt ponuja igra-
nje malega nogometa kar na dveh nogometnih
igriščih v velikosti 20 x 40 metrov ali pa igranje
t.i. »srednjega« nogometa na petmetrske gole na
površini 40 x 48 metrov. Poleg že prekaljenih

nogometašev in drugih ljubiteljev športa so se
novega igrišča razveselili tudi najmlajši, ki novo
pridobitev že s pridom izkoriščajo pod budnimi
očesi svojih vaditeljev.
Investicija v izgradnjo nogometnega igrišča, ki
jo je v celoti pokrila občina Lenart, je znašala
približno 140.000 € in je zajemala odkup zem-
ljišča, gradbena dela, umetno travo, razsvetljavo
ob igrišču, asfaltiranje platoja in ograjo.  

Občinski svetniki premagali veterane Selc, Vi-
nogradništvo Šuman slavilo med veterani,
članski turnir pripadel KMN Slovenske gorice
Po uradni slovesnosti so se v ekshibicijski tekmi
pomerili svetniki občine Lenart z veterani iz
Selc. Sledil je veteranski turnir v malem nogo-
metu, kjer so naslov najboljše ekipe suvereno
dobili nogometni virtuozi ekipe Vinogradni-
štva Šuman, za katere so nastopili Milan Pola-
nec, Fredi, Žiga in Blaž Živko, Srečko Osojnik,
Aleš Dimnik, Peter Potočnik, Sašo Franič, Luka
Loždorfer, Peter Bratoš in Zvonko Kramberger.
Prekaljeni nogometaši Vinogradništva Šuman
so v finalu, ki je spominjal na stare dobre nogo-
metne derbije med Voličino in Selcami, ugnali
ekipo Mizarstva Širovnik na čelu z Danilom
Pukšičem in Marjanom Škripcem. Tretje mesto
so dosegli veterani KMN Zavrh.
V članski konkurenci,  kjer je nastopilo 11 ekip,
ki so se med seboj pomerile v nočnem turnirju,
je zmagala ekipa KMN Slovenske gorice - F.A.
MAIK iz Voličine, ki je imela v svojih vrstah
tudi najboljšega igralca turnirja, za katerega je
bil proglašen Miha Čuček. Drugo mesto na no-
čnem turnirju je osvojila ekipa Antipropaganda
pred ŠD Selce na tretjem in Torpedom na četr-
tem mestu.
Otvoritvene slovesnosti in prireditev ob njej se
je skupno udeležilo blizu 500 ljudi.

20. in 21. avgust v Voličini v 
znamenju športa
Predzadnji avgustovski vikend je v Voličini že
nekaj let rezerviran za šport. Športno društvo
Voličina, ki v letu 2010 slavi častitljivo 80-letnico
obstoja, letos organizira že 11. športni dan. 
»V letošnjem letu smo se odločili tekmovanja v
različnih športih enakomerneje razporediti na
petek in soboto, saj je bila organizacija športne
prireditve zaradi povečevanja športnih disciplin
iz leta v leto zahtevnejša,« razlaga predsednica
ŠD Voličina Cvetka Bezjak. »V petkovem delu
športnega dne, ki se bo za članske kategorije pri-
čel ob 18. uri, za mladinske pa dve uri prej,
bomo že dobili zmagovalce v sedmih različnih
disciplinah oz. starostnih kategorijah. Sobotni
del športnega dne, ki bo dal zmagovalce v 11 ra-
zličnih disciplinah oz. starostnih kategorijah, pa
se pričenja ob 16. uri. Nova disciplina na letoš-
njem športnem dnevu je streljanje z zračno
puško, ki bo zagotovo še razširilo krog športni-
kov, ki se iz leta v leto radi vračajo v Voličino.
Več možnosti pa bo letos tudi za mladino, saj je
predvidenih več različnih starostnih kategorij v
malem nogometu in teku na 60 m. Prijave za
tekmovanja se bodo zbirale pol ure pred pričet-
kom tekmovanj«, predstavlja podrobnosti v
zvezi s prireditvijo predsednica ŠD Voličina ter
dodaja, da je za vse sodelujoče ekipe že po tra-
diciji poskrbljeno z brezplačno malico in osve-
žilno pijačo. 
Tekmovanja, ki se bodo odvila sklopu 11. šport-
nega dne v Voličini:
Petek: balinanje za ženske, turnir v malem no-
gometu za veterane in mladinske selekcije
U-12 in U-15, nogometni turnir na mivki, ko-
šarka – trojke, tenis – dvojice za ženske. 
Sobota: turnir v malem nogometu za 34. Pokal
slovenskih goric, turnir v malem nogometu za
selekciji U-8 in U-10,  balinanje za moške, od-
bojka na mivki – mešane ekipe, tenis – dvojice
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Moštvo KMN Benedikt, ki je v pretekli sezoni
branilo barve kluba v 2. SFL - vzhod

Maša Leš (desno) tretja na državnem prvenstvu
v plavanju

Vinogradništvo Šuman - zmagovalci veteran-
skega turnirja v Selcah

Andrej Rajšp ob prihodu v cilj

Razsvetljava ob igrišču omogoča tudi večerno
vadbo

Začetek nove sezone v medobčinski ligi Lenart
5. septembra se po poletnem premoru začenja
nova sezona v medobčinski ligi Lenart. DMN
Lenart vabi pred pričetkom prvenstva vse
vodje ekip na uvodni sestanek, ki bo 30. avgu-
sta ob 19. uri v gostilni »29«



Prvi dan srečanja, 12. julija, so bili na de-
lovnih obiskih v desetih različnih sloven-
skih regijah strokovnjaki mreže Interpret

Europe. Slovenske gorice in območje LAS Ovtar
Slovenskih goric sta obiskala Maija Malnaca iz
Latvije (Natural History Museum of Latvia) in
Darko Babić iz Hrvaške (Univerza v Zagrebu).
V časovno omejenem obisku smo strokovnja-
kom skušali pokazati kar največ lepot osrednjih
Slovenskih goric, poudarek pa je bil na interpre-
taciji kulinarike in vina.  
Goste smo sprejeli v Sveti Trojici, kjer so si ogle-
dali znamenito romarsko cerkev s samostanom.
Domači vinogradniki so pripravili degustacijo
domačih pijač in vin, kmečke ženske pa okusno
slovenskogoriško južino. Pot smo nadaljevali
proti Cerkvenjaku, kjer smo pokazali Johane-
zovo trto in delček Klopotčeve učne in spreha-
jalne poti. Na Izletniški kmetiji Breznik nam je
gospodinja postregla s tradicionalnimi jedmi,
gospodar pa je s ponosom predstavil vinsko klet
in ponudil dobro vinsko kapljico. Po kosilu so
si strokovnjaki ogledali še Arheološki park v

Brengovi in doživeli lep pogled na Slovenske go-
rice z Maistrovega stolpa na Zavrhu.

Naslednji dan se je skupina LAS Ovtar udeležila
mednarodnega posveta v Cerkljah na Gorenj-
skem. Tam so delovne skupine predstavile po-
ročila z obiskov posameznih slovenskih regij,
strokovnjaki pa so dali pobude za oblikovanje
izhodišč za regijske interpretacijske načrte. Naša
gosta sta bila navdušena nad našimi kraji, spo-
znala sta, da je idej in načrtov veliko, potrebni
so le dobro sodelovanje med občinami in finan-
čne vzpodbude. V nadaljevanju so tuji strokov-
njaki predstavili tudi izkušnje iz različnih
evropskih držav in regij.
Ne nazadnje se želimo vsakomur posebej zahva-
liti za sodelovanje pri predstavitvi koščka
»naših« Slovenskih goric.

Milena Grabušnik

Sodelovanje na mednarodnem srečanju o
interpretaciji dediščine in kulturni identiteti

za moške, streljanje z zračno puško (ekipno, ena
ženska + dva moška ali obratno), tek na 60 m za
ženske in moške – različne starostne kategorije.
Več informacij dobite na www.volicina-sport.si

Na jubilejni 20. blatoborbi v 
Selcah zmagale prav vse ekipe
Sredina julija v Selcah je že dvajseto leto zapored
pripadla »blatoborbi«, ki je tudi letos privabila
številno občinstvo iz bližnje in daljnje okolice.
»Letošnjo 20. prireditev se je nekako simbolično
in bolj po naključju v blatu pomerilo in hkrati
hladilo 20 tekmovalcev in tekmovalk, ki so pri-
hajali iz petih do sedmih ekip,« v šali pripove-
duje Fredi Ornik, idejni vodja in glavni
organizator te zabavne in odmevne prireditve v
Selcah. V blatu so se pomerile naslednje ekipe:
Bar recesija 1 in 2 (polovico teh dveh ekip so se-
stavljale ženske), Kapelski Tarzani, Volički Vir-
tuozi, Suho grlo Duplek. Poleg omenjenih ekip
sta pogum zbrali še po dve »polovični« ekipi in
sicer Pepika in Pepo ter Vito in Korl, slednja dva
v vlogi humoristov in voditeljev prireditve. Po
ocenah glavnega organizatorja Fredija Ornika
se je čez dan na prireditvi, ki se je še pozno v

noč nadaljevala z veselico, zbralo okrog 1000
obiskovalcev. Organizatorji, ki izrekajo tako tek-
movalcem kot tudi vsem obiskovalcem veliko
zahvalo, so z mislimi že usmerjeni k nasled-
njemu letu, ko ponovno obljubljajo nepozabno
zabavo v tem delu Slovenskih goric. 

Dejan Kramberger
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V sodelovanju s fotografom Bojanom Mihaličem
objavljamo rubriko »Fotografija meseca«. 
Z oddajo fotografij na elektronski poštni naslov
info@fotosplet.net pristajate na brezplačno ob-
javo svojega posnetka v našem časopisu in na so-
delovanje na razstavi najboljših fotografij ob
koncu natečaja v maju 2011.
Najboljšo fotografijo, ki ne sme biti dodatno raču-
nalniško obdelana, izbira petčlanska žirija, v ka-

teri so trije uveljavljeni slovenski fotografi, 
krajinski slikar in predstavnik podjetja Nikon 
Slovenija, ki podarja nagrado za zmagovalno fo-
tografijo: kompaktni digitalni fotoaparat 

Avtor tokratne fotografije: Peter Leopold
Naslov fotografije: »Domači hlebčki«
Lokacija: Zg. Senarska

Natečaj: Fotografija meseca

Gre za projekt
ohranjanja ra-
zličnih starih

sadnih sort, ki dajejo
Slovenskim goricam
značilen izgled kra-
jine, prenos izdelave
sadnega kruha preko
ustnega izročila in
samo predstavitev Be-
nediškega klecnprota
kot osnove za obliko-
vanje blagovne
znamke. 
Benediški sadni kruh
je slovel daleč na-
okrog, saj so ga po na-
ročilu za mestne ljudi
pekle tukajšnje gospo-
dinje. Zanj je značilno,

da je v njem veliko doma posušenega sadja iz
benediških sadovnjakov, orehov in rozin. Kruh
je pečen v krušni peči in vsebuje kar štiri petine
sadja in le petino testa. 
Prva javna degustacija in predstavitev blagovne
znamke je potekala na Pred-velikonočnem
sejmu v Lenartu. Odziv na kruh je bil odličen,
saj je s svojim okusom kar pritegoval obisko-
valce. Društvo aktivno nadaljuje s promocijo
blagovne znamke in sadni kruh predstavlja po
različnih krajih v Sloveniji. 
Hlebček sadnega kruha v lični pleteni košarici
je odličen in uporaben spominek, ki ga turisti
lahko odnesejo domov.

Uspešno zaključen projekt iz Letnega izvedbenega načrta – LIN 
»LAS Ovtar Slovenskih goric« za leto 2009
Glasbeno turistično društvo Klapovüh Benedikt:

Izdelava elaborata za ustanovitev blagovne znamke
»Benediški klecnprot«

Evropski kmetijski sklad za razvoj podeželja: Evropa investira v podeželje LAS Ovtar

Sadni kruh kot turistični spominek

Članice GTD Klapovüh 

Predstavitev delovne skupine v Cerkljah na Go-
renjskem (Foto: Tanja Gobec)

Obisk strokovnjakov pri Breznikovih (Foto: Janja
Viher)

Društvo za razvoj podeželja »LAS Ovtar Sloven-
skih goric« se bo letos kar dvakrat predstavilo na
sejmu AGRA v Gornja Radgoni. Prva predsta-
vitev bo v okviru Ministrstva za kmetijstvo, goz-
darstvo in prehrano v soboto, 21. avgusta 2010,
ob 15. uri v hali B. Predstavili bomo primer
dobre prakse: Izbor in izdelovanje spominkov s
področja Slovenskih goric. 

V okviru Evropske komisije - Evropske mreže za
razvoj podeželja bo 25. avgusta 2010 potekal
Dan razvoja podeželja. Ob 16.30 uri bo predsta-
vljen naš projekt Izdelava spominkov iz območja
Osrednjih Slovenskih goric.

Lepo vabljeni, da nas obiščete na sejmu!

Vabilo na sejem AGRA 

Blatno kopel so si privoščile tudi predstavnice
nežnejšega spola

Ovtar vabi:
Društvo vinogradnikov Lenart in občina Lenart vabita na »Dan trgatve v Slovenskih goricah«, ki
bo v soboto, 25. septembra, ob 10. uri. Vrhunec prireditve bo 1. trgatev potomke stare trte pri Mai-
strovem stolpu s kulturnim programom in družabnim srečanjem.

- fotografija mora biti posneta v letu 2010, oz. ne
sme biti starejša od enega leta,

- tematsko dajemo prednost fotografijam, ki pro-
movirajo lepoto Slovenskih goric,

- digitalna fotografija mora biti v jpeg formatu veli-
kosti vsaj 3Mb,

- fotografija mora biti opremljena z imenom in na-
slovom avtorja, navedbo kraja, in naslovom foto-
grafije, 

- na natečaju lahko sodelujejo samo amaterski 
fotografi.

Pravila natečaja Fotografija meseca:



na podlagi:
- Uredbe o ukrepih 1., 3. in 4. osi Programa raz-
voja podeželja Republike Slovenije za obdobje
2007-2013 (Ur. l. RS 94/07, 73/08 in 17/09) ter
Uredbe o ukrepih 1., 3. in 4. osi Programa razvoja
podeželja RS za obdobje 2007-2013 v letih 2010-
2013 (Ur. l. RS, št. 40/2010);
- Odločbe MKGP o dodelitvi statusa delujoče LAS

z dne 31. 7. 2008;
- v skladu z Lokalno razvojno strategijo »LAS

Ovtar Slovenskih goric« in določili Metodologije
in kriterijev za izbiro projektov LAS Ovtar Slo-
venskih goric, ki jo je sprejel Razvojni svet na 2.
seji Razvojnega sveta LAS Ovtar Slovenskih
goric, dne 20. 3. 2008;

I. PREDMET JAVNEGA POZIVA
Predmet javnega poziva je nabor projektnih predlo-
gov za leto 2011, ki predstavljajo izvajanje »Lokalne
razvojne strategije LAS Ovtar Slovenskih goric« (v na-
daljevanju: LRS) v okviru Pobude LEADER (4. os
PRP 2007-2013) za območje občin: Benedikt, Cer-
kvenjak, Lenart, Sveta Ana, Sveta Trojica v Slovenskih
goricah in Sveti Jurij v Slovenskih goricah z dosega-
njem ciljev, zapisanih v tem dokumentu.
Predlogi projektov naj prispevajo k izvajanju LRS, ki
je razdeljena v šest glavnih tem, katerih poudarek je
na 6-ih ključnih prioritetah razvoja in dela:
1. Razvoj podjetništva, zagotavljanje novih delovnih

mest, izobraževanje in dejavnosti na podlagi raz-
voja lokalnih potencialov s prioriteto zaposlovanja
žensk, mladih, starejših in ljudi s posebnimi potre-
bami. 

2. Spodbujanje kmetijstva in sonaravnega kmetova-
nja.

3. Pospešen razvoj turistične ponudbe podeželja.
4. Ohranjanje naravnega okolja in razvoj naselij.
5. Izboljšanje infrastrukturnih pogojev za delo in bi-

vanje na podeželju.
6. Spodbujanje obnove in oživitev vaških jeder ter

kulturne dediščine podeželja.

Izbrani projektni predlogi bodo vključeni v Letni iz-
vedbeni načrt – LIN za LAS za leto 2011. 

II. PRIJAVITELJI
Na poziv se lahko prijavi:
- fizična oseba z dejavnostjo (s. p., kmet, dopolnilna

dejavnost, osebno dopolnilno delo ipd.);
- pravna oseba (gospodarska družba), javne institucije

in nevladne organizacije (ustanove, društva, za-
vodi).

Projekti se morajo izvajati na območju LAS Ovtar
Slovenskih goric, na območju občin v UE Lenart.
V primeru, ko se v projekt povežeta dva partnerja ali
več, med seboj izberejo vodilnega partnerja- nosilca
projektnega predloga, ki je tudi prijavitelj. Število

partnerjev ni omejeno. Prijavitelji in projektni part-
nerji z območja LAS lahko prijavijo oz. sodelujejo v
več projektih.
Prijava na poziv mora vsebovati prijavni obrazec in
vse v prijavnem obrazcu zahtevane priloge, ki so se-
stavni del dokumentacije poziva.

III. PREDMET PODPORE 
Predmet podpore je dodelitev nepovratnih sred-
stev za izvajanje projektov v okviru izvajanja LRS.

IV. UPRAVIČENI STROŠKI
Stroški so upravičeni, če:
- so nujno potrebni za izvedbo projekta in opre-

deljeni v projektnem predlogu; 
- so v skladu z dobrim finančnim poslovanjem

(načelo učinkovitosti in dobrega poslovanja); 
- so nastali in so bili plačani v času izvajanja pro-

jekta, ki je natančno določen v pogodbi med
LAS in prijaviteljem.

V kolikor se je izvedbeni projekt že začel v pred-
hodnem obdobju, se priznajo tudi ostali splošni
stroški, ki so neposredno povezani z izvedbo pro-
jekta, kot so izdatki arhitektom, inženirjem in sve-
tovalcem, stroški pridobivanja dokumentacije in
dovoljenj, študij izvedljivosti, patentov in licenc,
ki so nastali po 01. 01. 2005.

Upravičeni stroški so:
- stroški materiala, dela in storitev-zunanjih izva-

jalcev, nastali z izvedbo projekta,
- stroški promocije projekta do 20% skupne vred-

nosti projekta;
- prispevek v naravi, ki po 54. členu Uredbe Ko-

misije (ES) št. 1974/2006, lahko predstavlja do
vključno 20 % skupne vrednosti projekta.

- drugi splošni stroški, ki so neposredno povezani
z izvedbo projekta, kot so honorarji arhitektom,
inženirjem in svetovalcem, stroški pridobivanja
dokumentacije in dovoljenj, študij izvedljivosti,
patentov in licenc, do višine 10 % upravičenih
stroškov.

Podpore se ne dodelijo za:
- upravne takse,
- stroške materiala in storitev za zasebno rabo,
- plačilo davkov, vključno z DDV, carin in dajatev

pri uvozu,
- bančne stroške in stroške garancij,
- nakup rabljene opreme,
- naložbe v prostore za zasebno rabo,
- naložbe v sektorjih ribištva in ribogojstva,
- prevozna in transportna sredstva za zasebno

rabo.

V. OKVIRNA VIŠINA IN DELEŽ SREDSTEV
ZA SOFINANCIRANJE PROJEKTOV

Okvirna višina nepovratnih sredstev, namenjenih
za sofinanciranje izvajanja projektov za leto 2011,
je 100.000,00 EU.
Najvišja stopnja pomoči za izvedbo projektov
sodelovanja je do vključno 85% vrednosti upra-
vičenih stroškov. 
Razliko do 100 % upravičenih stroškov in celotne
neupravičene stroške krije prijavitelj skupaj s part-
nerji projekta ali prijavitelj sam (neupravičen stro-
šek predstavlja tudi DDV).
Najnižji delež podpore za posamezen projekt je
7.000,00 EUR, najvišji pa 30.000,00 EUR. 
Projekti se po svojem učinku ločijo na indivi-
dualne in skupinske. 

Skupinski projekti dodajajo vrednost območju
vseh 6-ih občin območja LAS, individualni pa
imajo dodano vrednost za posamezno območje
oz. lokacijo.
Za skupinske projekte je predvidenih 70 % vred-
nosti skupnega zneska razpoložljivih sredstev LAS
Ovtar Slovenskih goric za leto 2010 (70.000,00
EUR), za individualne projekte pa 30 % sredstev
(30.000,00 EUR).
Projekti, ki jih je možno izvajati v kateremkoli od
ostalih ukrepov PRP 2007–2013, se izvajajo in so-
financirajo pod pogoji in v deležih, ki veljajo za te
ukrepe (referenca so razpisi MKGP za posamezne
ukrepe).

VI. OBDOBJE IZVAJANJA PROJEKTA
Upravičeni stroški projekta se štejejo od datuma
začetka projekta navedenega v pogodbi med pri-
javiteljem-nosilcem projekta in LAS. Začetek iz-
vedbe projekta je vezan na potrditev LIN za 2011
s strani MKGP.
Projekti so praviloma enoletni ali dvoletni. Izje-
moma so projekti lahko tudi večletni, vendar je to
potrebno posebej utemeljiti. V primeru izvajanja
projektov v več fazah ter pri dvoletnih projektih je
potrebno prikazati program dela s pričakovanimi
rezultati in finančno konstrukcijo ob zaključeni
posamezni fazi projekta oziroma za vsako leto po-
sebej. Projekt se zaključi, ko je izvedeno zadnje
plačilo, t.j. najkasneje 31. 12. 2013.

VII. DOKUMENTACIJA POZIVA
Dokumentacija poziva vsebuje:
- postopek za izbor projektov in merila za ocenje-

vanje vlog,
- vzorec pogodbe,
- prijavni obrazec in seznam obveznih prilog, ki

jih mora predložiti prijavitelj. Priloga je tudi
elektronska verzija izpolnjenega prijavnega
obrazca.

VIII. ROK IN NAČIN PRIJAVE
Pisne vloge za vsak projekt posebej morajo prija-
vitelji dostaviti osebno ali poslati v zaprtih ovojni-
cah s priporočeno pošiljko, opremljenih z
naslovom pošiljatelja in z oznako »Ne odpiraj –
Poziv LAS za LIN 2011«, na naslov: Društvo za
razvoj podeželja »LAS Ovtar Slovenskih goric«,
Trg osvoboditve 9, 2230 Lenart v Slovenskih gori-
cah.
Ovojnica s prijavo mora prispeti na navedeni na-
slov ne glede na vrsto prenosa te pošiljke najkas-
neje v ponedeljek, 6. 9. 2010, do 12.00 ure. K vlogi
mora biti priložena tudi elektronska verzija pri-
javnega obrazca.
V postopku izbire projektov bo LAS Ovtar Sloven-
skih goric obravnavala prijave, ki vsebujejo vse z
razpisom in obrazci zahtevane podatke in dokazila
in prispejo na naslov upravljavca LAS Ovtar Slo-
venskih goric v roku, določenem s tem razpisom.
Nepravočasne in nepravilno označene prijave ne
bodo obravnavane in bodo vrnjene prijavitelju.

IX. POSTOPEK ZA IZBOR UPRAVICENCEV
Postopek za izbor upravičencev bo potekal v dveh
fazah.
Prva faza:
1. Odpiranje vlog, ki ni javno. Odpiranje vlog bo
v torek, 7. 9. 2010 na sedežu LAS in upravljavca
LAS Ovtar Slovenskih goric.
2. Najkasneje v osmih dneh po odpiranju vlog LAS
pisno pozove tiste prijavitelje, katerih vloge niso
bile popolne, da jih dopolnijo. Rok za dopolnitev
je osem dni od datuma prejema poziva za dopol-
nitev.
3. Nepopolne vloge, ki jih prijavitelji v navedenem
roku ne dopolnijo, se zavržejo. Prispele vloge bo
ocenil Odbor za ocenjevanje projektnih predlogov
LAS v skladu s kriteriji za izbiro projektov. Odbor
izdela poročilo o rezultatih ocenjevanja in predlog
seznama za izbiro projektov v tridesetih dneh od
prejema popolnih vlog. 
4. Razvojni svet do konca septembra 2010 obrav-
nava poročilo o rezultatih ocenjevanja in potrdi
predlog izbora projektnih predlogov, ki so podlaga
za izdelavo LIN za leto 2011.
5. Prijavitelji projektov bodo obveščeni o izbiri v
roku 60 dni od skrajnega roka za oddajo vlog. 
Prijavitelj ima v osmih dneh od prejema obvestila
o odločitvi glede izbora projektov pravico vložiti
pritožbo na sedež LAS. V svoji pritožbi mora na-

tančno opredeliti razloge, zaradi katerih je prito-
žba vložena. Predmet pritožbe ne morejo biti po-
stavljeni pogoji in merila za ocenjevanje.

Druga faza:
6. LAS Ovtar Slovenskih goric posreduje LIN za
leto 2011 LEADER pisarni MKGP v potrditev.
7. Z upravičenci se sklenejo pogodbe o sofinanci-
ranju izvajanja projektov po tem, ko LEADER pi-
sarna MKGP potrdi Letni izvedbeni načrt LAS
Ovtar Slovenskih goric za leto 2011.

X. OSNOVNA MERILA ZA IZBOR 
PROJEKTOV
Pri izbiri projektov je pomembno, da so cilji pro-
jekta, izvedbene aktivnosti, kazalci uspešnosti ter
finančna in terminska izvedljivost projekta jasno
določeni. Prav tako je pomemben učinek projekta
na izvajanje celotne razvojne strategije ter aktivna
vključenost lokalnega prebivalstva in institucij v
projekt. 

Kriteriji za izbiro projektov so:
• izključitveni,
• splošni in
• dodatni.
Kadar več projektov doseže pri ocenjevanju po
splošnih kriterijih enako število točk, se upošte-
vajo dodatni kriteriji ocenjevanja. 
Postopek izbire projektov, opis kriterijev za izbiro
projektov, vključno z ocenjevalnimi listi, je sesta-
vni del dokumentacije poziva.

XI. KRAJ, ČAS IN OSEBA, PRI KATERI
LAHKO ZAINTERESIRANI DVIGNEJO
RAZPISNO DOKUMENTACIJO
Javni poziv in dokumentacija poziva za prijavo
projektov bo od dneva objave javnega poziva na
voljo na: 
- na spletni strani »LAS Ovtar Slovenskih goric« -

www.lasovtar.si in Razvojne agencije Slovenske
gorice d.o.o.: www.rasg.si;

- na spletnih straneh občin: Benedikt, Cerkvenjak,
Lenart, Sveta Ana, Sveta Trojica v Slovenskih go-
ricah in Sveti Jurij v Slovenskih goricah.

Javni poziv bo objavljen v tiskani izdaji Ovtarjevih
novic, št. 7 (8), izid 20. 8. 2010.
Dokumentacijo poziva lahko interesenti dvignejo
tudi na naslovu: Društvo za razvoj podeželja »LAS
Ovtar Slovenskih goric«, Trg osvoboditve 9, 2230
Lenart v Slovenskih goricah, od dneva objave na
spletni strani do izteka prijavnega roka.
Dodatne informacije v zvezi z razpisom dobijo
prijavitelji pri upravljavcu LAS: Razvojna agencija
Slovenske gorice d. o. o., Trg osvoboditve 9, 2230
Lenart v Slovenskih goricah. 
Vprašanja v pisni obliki pošljite na:
rasg.si@gmail.com ali info@lasovtar.si. Dodatne
informacije o javnem pozivu lahko pridobite
vsako sredo od 8. do 17. ure pri kontaktni osebi
Renati Vajngerl, GSM 051 660 865.
V sredo, 25. 8. 2010, ob 10. uri, bo za vse zainte-
resirane organizirana brezplačna delavnica s po-
drobno predstavitvijo javnega poziva in
obrazložitvijo priprave vloge. Vse zainteresirane
vabimo, da se delavnice udeležijo. 

Društvo za razvoj podeželja 
„LAS Ovtar Slovenskih goric“

Vida Šavli, l. r., predsednica
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DODATNO OBVESTILO 
K JAVNEMU POZIVU

»LAS OVTAR Slovenskih goric« je po objavi
Javnega poziva za nabor projektnih predlogov
za leto 2011 na spletnih straneh s strani Mini-
strstva za kmetijstvo, gozdarstvo in prehrano
prejel dodatne informacije glede pričakovanih
sprememb pri izvajanju pristopa LEADER v
Sloveniji. Po uveljavitvi teh sprememb in po
pridobitvi potrebnih dodatnih informacij s
strani ministrstva je pričakovati spremembe
objavljenega javnega poziva, ki pa ne bodo bi-
stveno vplivale na njegovo vsebino. 
Zainteresirane pripravljavce projektnih pred-
logov tako pozivamo, da spremljajo spre-
membe, ki bodo objavljene na spletni strani
http://rasg.si/las_ovtar/lin_in_razpisi/! Vse-
kakor je že mogoče napovedati, da bo rok za
oddajo projektih predlogov podaljšan najmanj
za 1 mesec.

Mesečnik Ovtarjeve novice, časopis osrednjih Slovenskih goric, izdaja Razvojna agencija Slovenske gorice
Direktorica Tanja Hrastnik
Naslov uredništva: Ovtarjeve novice, Trg osvoboditve 9, 2230 Lenart, ovtarjeve.novice@rasg.si
Odgovorni urednik: Edvard Pukšič, ovtar.urednik@gmail.com
Tehnični urednik: Zmagoslav Šalamun
Uredniški odbor: Edvard Pukšič, Zmagoslav Šalamun, Tomaž Kšela, Dejan Kramberger in Tanja Hrastnik 
Fotografije: Foto Tone, avtorji prispevkov ter nekateri zunanji sodelavci, arhiv občin in RASG
Nenaročenih fotografij in rokopisov ne vračamo!
Grafična priprava in tisk: Grafis d.o.o., Požeg 4, 2327 Rače, 20. avgust 2010
Naklada: 5600 izvodov
Ovtarjeve novice lahko prelistate tudi na spletu: www.rasg.si

objavlja

JAVNI POZIV
za nabor projektnih predlogov za izvajanje

»Lokalne razvojne strategije LAS Ovtar Slo-
venskih goric« občin: Benedikt, Cerkvenjak,

Lenart, Sveta Ana, Sveta Trojica v Sloven-
skih goricah in Sveti Jurij v Slovenskih gori-

cah za leto 2011

Društvo za razvoj podeželja »LAS Ovtar 
Slovenskih goric«, Trg osvoboditve 9, 

2230 Lenart v Slovenskih goricah


